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KuiBcbkuii HalioHanmbHUH yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca I1leByenka

TOINIOC "CAKPAJIBHOI'O CBITJIA"
B JIIPUIII TAPACA HIEBYEHKA

Berym. Tapac U[e&‘lleHKO HeoOHOPA3080 GUKOPUCMOBYE V  CBOIll
noesii monoc "muxoeo cezmy Hoxooume yeil 0bpaz 3 XpucmuancoKol
eimnoepaii. "Ceime muxuu”" — 00un i3 HAUOABHIWUX XPUCMUSHCHKUX
2imHie. Lle He nuwie noosaka GIPYIOUYUX 3a NPONCUMUL OeHb: NOKIOHIHHA
NpUpOOHOMY C8IMILY, AK Ye OY10 8 AZUYHUKIG, MYM 3aMiHeHe HA NOKIOHIHHS
ceimny dyxosnomy — Icycoei Xpucmy. ¥V epeyvkomy opueinani eimuy "pwg
iAapov" docnieno osnauae "ceimao padocmi”, "padicne ceimao”, oonak y
Hawiiti mpaouyii 3aKpinuecst nepexnao, a omace i obpaz Xpucma, sk
"muxoeo" ceimna. Lleti enimem € Oyoice 80anUM i He NOCMYNAEMbCA KPACOIO
i cunor opuzinarbHomy 06pasy.

MeToaun. Cmammsa 6azyemvcsi Ha NOEOHAHHI THMEPMEKCYATbHORO,
KOMNAapamugHo2o, KOHMEKCMyaibHo20 Memoois.

Pesyawtatn. V leguenka obpasz "muxuii ceim" 8uxkopucmogyemucs
nepedycim y 3uauenni "muxe ceimno”. UinoHa aneeopis XpucmusncbKko2o
2iMHy — e@euipne cgimno Ak Xpucmoc-boe, nepenocumvcs noemom Ha
Yrpainy. Taxum yumom eiobysacmuvca caxpanizayia bamovkiswunu-
mamepi. Lllesuenko wacmo 3manvogyeas waciuge maubymue Yxpainu
KOOpOUHAMAX  anoxkaiinmuyHux yaeleHsb, 3d O00HOMO20l0 00pazis
oHnosnenoi zemni ma Llapcmea boowcoco na uii. YV yvomy rxoumexcmi
3asepuwienns nociannua "I mepmeum, i orcugum...” moodicemo mpaxmysamu
AK  nepeoyymms nepepoodiceHHs VKpaincbkoi 3eMmli, nog'szanozo 3
napyciero — opyeum npuuwecmam Cuna boowozo y Crasi — eoice ne ax
6euipnb020, a sAckpasozo ceimna. llonpu massnicme y noesii "Ceime
acuuit! Ceime muxuu!” 3axiuxie 0o Huwenus "cesmunv”, 6ona He €
0020XYbHOIW0, AHMUXPUCTIUAHCLKOIO YU AHMUKIEPUKATbHOW. YV YboMY
eipwi Llleguenxo camupuuno BUKpUBAE HAUNOMYAICHIWUL NOTITMUYHUL
iHcmpymenm imnepii — yepksy be3 Xpucma.

BucHoBKkM. [leguenko Hatmacmiwe Hadac obpazy "muxuil ceéim
SHAYEHHS CaKPAIbHO20 CEIimIa ma nos'sasye 3 ocobor Xpucma, wo 3aceiouye
npsAmMULl IHMepPMeKCmyalbHUull 36'5130K 11020 GIpuiie 3 epeybKum 2iMHoM. 3a

”
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donomoeoro obpazy "muxoeo ceimy"” Illlesuenko sakmukae 00 OHOBNEHHSA
Xpucmosoi yepreu, cakpanizye Yxpainy ma mamoe it waciuse manuoymmsi.

Knw4uoBi caoBa: caxkpanvue ceimno, "muxe ceimno"”, Xpucmoc,
inmepmexcmyanvHicmo, monoc, 2ims, Tapac Llleguenko.

Beryn

JocnigHUKN CTBEPIKYIOTh, 10 y TBopyocTi Tapaca IlleBueHka
HasBHI ONMU3BKO cTa cimuecsaTtu "BidHMX" 00pa3iB — Midosoriunux,
010miitaNx, ariorpadiuHuxX Ta HmiTepaTypHUX mepcoHaxiB (Bomkos
Ta iH., 2004, c. 429). OnHak TpamuIliiiHi oOpa3u — 1€ JUIIEe OJHA,
HaiOinpIl BHpa3Ha W akneHToBaHAa (GOpMa IHTEPTEKCTYalIbHOCTI.
[Hmmit iHTEepTeKCTyalbHUNM MaTepiall — MPUXOBaHI ITUTATH, aJfo3ii,
napadpasu, pemiHiCUeHIi, MepeciBy, CTUII3amii TOImo, 3a3BHYail
3aByaJIbOBAaHO MPHUCYTHI B TEKCTI W MOTPeOyIOTh Bij JOCIHITHHKA
OB MUIIBHOTO 1 MPUCKITTUBOTO aHati3y. [IpornoHyeMo mornsHyTH
Ha mipuky T. [lleBuenka depe3 mpu3My BUEHHS MPO TorocH. Tormiky
K 1HTEPTEKCTyaJlbHY IUCLUIUIIHY BHBYAIM HIMEIbKHH BUCHHN
E. P. Kypuiyc, a B ykpaiHcbkoMy JliTepaTtypo3HaBcTBi — Jl. UnmkeBChKHi
ta JI. YmkamoB. "Tomoc y KpacHOMy ITHCEMEHCTBI Mae oOpasHe
HaBaHTAXXEHHS — 1e mabnoHHa Metadopudna KoHCTpykmia" (byaamid,
Inpannpkuii, 2008, c. 254); po3pi3HEHHs, BUOKPEMIICHHSI Ta aHawi3
Takux 00pa3iB JO3BOJIAE BIAKPUTH y TBOPAaxX MPUXOBaHI 3HAYEHHS U
MO-1HIIIOMY TIOTJISHYTH Ha TEHETHYHI Ta IHTEPTEKCTyalbHi 3B'S3KH
MiX TEKCTaMHU.

Mema po6omu monsrac B iHTEPTEKCTYaIbHOMY aHalli3i TOMOCY
"cakpanpHOTO CBiT/IA" B TToe3ii Tapaca IlleBdueHka.

MeTtoau
VY cTaTTi BUKOPUCTOBYIOTBCS IHTEPTEKCTYAILHHH, MOPIBHSIBHUIA,
KOHTEKCTyalIbHUI METOU.

Pe3yabTaTtn

VY nipuni Tapaca llleBueHka HEOJHOPA30BO HATpAmysIEMO Ha
tonioc "tmxoro cBity". OcobnmBa TBOpYAa cHJa IBOTO 00pazy
no3oisuia llleBueHKOBI BMUCYBaTH HOro B pi3HI KOHTEKCTH Ta
Ha/IaBaTH CKJIaJHUX, HEOYEBUIHUX CEHCIB.

IMoxooute meli obOpa3 3 XpUCTUSHCBHKOI riMHOrpadii. "Csite
THXUR" — ONIMH 3 HAWMaBHIMIMX XPUCTUSHCHKUX TiIMHIB, aBTOp 1 4ac
CTBOPECHHSI SKOTO JIO KiHIIA He 3'scoBaHi. BiporigHo, mo TEKCT Mir
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OyTH HamucaHWi CBALICHOMYyYeHHKOM AdiHoreHoMm (4 cT.) abo x
natpiapxom Codponiem E€pycanmumcbkuM (7 cr.). Uuraerbcs wnei
KOPOTKHH TIMH Ha BeYipHI W BXOIOUTH A0 UYWHY OJIAarOCIOBEHHS
3aximHoro cBiTiHa. OgHAK IIe HE JHIIE TOaAKa BIPYIOUHX 3a
NPOXXKUTHH JIeHb: MOKJIOHIHHA NPUPOJHOMY CBITIy, sIK 1€ Oyno B
SI3UYHUKIB, TYT 3aMiHEHEe Ha TIOKJIOHIHHSA CBITIy IyXOBHOMY —
IcycoBi Xpucrty. Beporo nume B KiUTBKOX psIKax aBTOPOBI TIMHY
BJA€THCSI PO3TOPHYTH BEJMYHY aJleropil0 XPUCTOJIOTIYHOTO 3MICTY:
JariiHe BeUipHE CBITIO Bix sickpaBoro W moryxHoro CoHLs
criBBiHOCHTBCS i3 XpHcToM — 06pazoM Bora-Oris i BusBom Horo
ciatoi cnaBu: "Ceite Tuxuii, Csroi cnaBu bescmeprnoro Ot
Heb6ecnoro, Casroro, bnaxennoro, Icyce Xpucrte!". borocnoBcekuit
CEeHC aJjieropii B ToMy, L0 4epe3 XpHcTa JIOACTBO MAa€ MOKIHUBICTh
mizHatu Otigs HeGecHoro Tak camo, SIK CHIIy M Kpacy CIIITy4oro
CoHIlst — yepe3 CIOTJISIaHHS JIACKaBOTO PU3aXiHOTO CBITIIA.

IToB's3amicTe XpucTa 31 CBITIOM € 3aralbHAM MiCIIeM Y
XPUCTUSIHCBKOMY 6orocmis'. Heonnopazoso aJeropuYHO
OTOTOXKHIOETBCSL 31 cBiTiIoM Xpuctoc y €Banrenii Bin loanHa,
Hanpukman: " Ceitno ans city" [IB. 8-12]. Y mpaBocnaBHOMY
"CumBoni Bipu" mpo XpHCTa TOBOPUTBECA sK mpo "CBITIO Bifg
Ceitna" (MonutoBHuk, 2006, c. 10). ABTOpPOBiI AaBHBOTO TiMHY
BJAJIOCSl CTBOPUTH IMO-CIPABXHBOMY BEJHMYHHI i caMoOyTHIiN 00pa3
Xpucra-cBiTiia, Tepm 3a Bce, 3aBASIKH BIAIOMY emiTery. Y
TPEIbKOMY OpHTiHAJI TIMHY "Q®OC iAapdv" TOCTiBHO 03HAYaE "CBITIO
panmocti", "pajicHe CBITJIO", OJIHAK Yy HAIlil TPaaUIlil, MOYNHAKYH 31
LEPKOBHOCJIOB'SIHCHKOT Bepcii TEKCTy, 3aKpilMBCA MEpPEKIal, a OTKe
i 00pa3 Xpucra gk "tTuxoro" cBiTia. Llei emTeT € 1yke BIaIUM i HE
MOCTYNAETHCSA KPACOI0 1 CHIIOKD aBTCHTUYHOMY 00pa3sy, aJiKe BIYYHO
XapakTepusye npupony Xpucra sk boromoguHM — marigHoi,
muioctuBoi, Tuxoi. "Tmxum" HasmBaB Cebe 1 Cam Xpwmcroc:
"1 Tuxwmii 1 cepuem mokipiueuid" [MT. 11-29].

AcouiroBanHs XpHCTa i3 "cakpaJbHUM CBiTIOM" OyJo Haa3BHYaiHO
MOIMPEHNM B YKpaiHCBKili Oapokosiii miTepatypi. Ochb Kinbka
MPHUKIIALIB 13 6araTb0X MOXKITUBHUX:

Cebromarens oT cBbTa ke CHsEIIH,
Ot poxaectBa cibna guecs CIOBO BhOUACIITH
(yum. 3a: YmxeBcbkuit, 2003, 64).
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[le oqHa GapokoBa emirpamMa:
[Ipeobpaxenns cebr siBnen na ®asopt,
nmaxa mu 3pbty T B cBbTh Ha HEOkCcH roph
(yum. 3a: YmxeBcbkuit, 2003, 54).

VY moesii JImutpa Tynrama Xpucroc TOCTa€ SK NapyBalbHHK
MIPUPOJTHOTO 1 JYXOBHOTO CBiTJIa BOJHOYAC:

OpntbBastit Bcst cBbTOM, pU3bI KPHHOM CEITHBIM
Hasii, ce mpiab caMm ecT wbito 0OHaKEHHBITH:
Xpucroc s, yenorbue, cBbToM 03700UTH
Xo4eT, TOUBI0 IpbX1 N3BOJIB OCTABUTH
(Vkpaincoxa noeszis, 1992, c. 289).

Taxox Cearuit Jumutpiit HazuBae Icyca "icTuHHUM coHIlEM":
Ucrunnoe Icyc Ham cra conne Bo unnb
Ha kpectb, ma mpocebTuT B moazemuoi riryounh
Bcehx OBbIBIIMX, MXKE €70 YCEPIHO KENAIOT,
Hemb pamoctn cBoel Hadayio B3BIPAIOT
(Vrpaincoxa noeszis, 1992, c. 292).

BaxmmBo Takok 3BEpHYTH YBary Ha Te, 0 YKpaiHChKa TPaHIIis
3acBoila 00pa3 3 rpeubKOro TiMHY B LIEPKOBHOCIOB'STHCBKIH Bepcii,
TOOTO caMme 5K "Tuxwuii cBiT", a He K "Tuxe cBiTIo". CiioBo "cBbTh" ¥
CTapOCJIOB'STHCHKiIM MOBI O3Ha4aso "CBITJIO; CAWBO; JCHB; CBITAHOK;
ceit" (benei, 2001, c.227). B ykpaincekii MoBi "CBIiT", 3a
"CrnoBapem ykpaincbkoi MoBu" b. I'piHuenka, mano cexcu: 1) "cBer,
paccet"; 2) "cBer, Mup, BceneHHas" (CioBaph YKpaiHCHKOI MOBH,
1997, 1. 4, c. 108). V knacuuHiii ykpaincekiii miteparypi XIX —
noy. XX CT. MIHMPOKO 3acBiAYEHO BHUKOPUCTAaHHS cioBa "CBIT" y
3HadeHHi "cBiTio". Hampuxmam: "...ax ock 1 cBit!" (KBiTKa-
OcHog'suenko, 1978, c. 177), "Tuxuii cBit JuBcs mo cremy. Beck
cTemn 4epBOHIB mpoTu coHud..." (Heuyit-JleBunpkuii, 1985, c. 122),
"BeuipHe coHIlE OOMMBANO TUXHM CBITOM MOJIOAY IACIWBY Mapy,
mo Oamakanma mpo koxaHus' (Heuyii-Jleumpkuii, 1985, c. 182),
"Tuxo migHsABcs BiH [Micsanb. — O. T.] Bropy i HonuB cBiil TUXHH CBIT
Ha ceno" (Heuyii-JleBunpkuii, 1985, c. 42), "VYBech ABip, yBech
caZiok, xaTa — Bce OyJo 3amuTe YepBOHHM CBITOM, HiOW KpoB't0"
(Heuyii-JleBunpkwmii, 1985, c. 464), "Ceir OyB Takwii SCHWH, IO
TOTOJIi Ha OKOMi KPYroM TOKy Oyjio BUmHO, sik yaenp" (Heuyii-
JleBumpkuii, 1985, c. 465). YV HOBITHIN yKpalHCHKIN JTiTEpaTypi TAKOXK
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HATpaIUIIEMO HA BHUKOPHCTaHHA 'CBITY" sk '"CBITJA", HampuKiIan
y moesii M. Punbcekoro: "Conoakuii cgit! IIpoctip 6nakurHO-01mmit / 1
COHIIE — 30JI0THI HeOeCHHI KBIT. / brarociosisie qyx MHUpOKOKPHITAI
/ Cononxuii cBiT" (Pumbcekuii, 1983, c. 147); "He3minuuii cBiaKy
npamypiB MoiX, / 3oiotooke HeOo! Scuuii cite! / Tobi moi
3aMHCJICHI TpHBITH, / AKOpaM Tepil CmiBiB  pi3gBsHuUX!"
(Punmecekuit, 1983, c. 359). ¥V cyuacHiit MOBi BxkuBaHHA cioBa "cBiT"
Ha TMO3HAYCHHS CBITJa CIPUHMAETHCS SIK 3acTapijiie W 30eperiocs,
HanNpHUKIaf, y TaKUX imiomax, sik: "Hi cBIT Hi 30ps", "HOKK # CBIT
corms", "cBiTa mepex coboro He OaumTH", "CBIT Bropy mimgHSIBCS"
(Crogrux yxpaincokux ioiom, 1968) Toro.

VY IlleBuenka oOpa3 "Tuxoro cBiry" HalyacTime o3Hayae "Tuxe
cBiTio". Y Bipmri "Po3puta mormia" (1843 p.) mei o0pa3 cTOCy€eThCS
MTOHIBEUEHOI HEPO3yMHUMH HammankamMu Yipainu: "CBiTe THXHIA,
kparo Muimid, / Most Ykpaino! / 3a mo tebe crutoHApoBaHo, / 3a 1o,
mamo, runem?" (IlleBuenko, 1991, 1.1, c. 169). UinpHa ameropis
XPHUCTHSHCHKOTO TIMHY — BEUipHE CBITIIO SIK XpHcTOC-bor, mepeHocuThes
[lleBuenkoMm Ha YkpaiHy, O JO3BOJIAE€ TIIYMAauUTH LEH YPUBOK SK
cakpaunizauito barbkiBumHu-Martepi. 3a JOOMOrow o0pasy "THXOTo
CBiTIA" TOET MiTHOCUTh YKpaiHy A0 cdepu O00KECTBEHHOTO —
BIYHOI'0, a0COIIOTHOI'O ¥ CBSTOTO.

VY nocnanni "I mepTBuM, 1 kuBHM..." (1845 p.) llleBueHKO Takox
MOB'sI3ye 00pa3 cakpalbHOTO CBITJIA 3 noyieto YKpainu. Hampukinii
TBOPY MOET MPOPOKYE:

1 3a0yneTbest cpaMOTHS
JlaBHsS TOMMHA,
I oxxuBe mobpa ciasa,
CnaBa Ykpainu,
I cBiT sicuui, HeBedipHil
Tuxo 3acige...
OOHIMITBCS X, OpaTH MO,
Moo Bac, Omaraso!
(IeBuenko, 1991, 1. 1, c. 355).

Y mpoMy YpHBKY BHPA3HO 3aCBITUYEHO, IO HAETHCS PO "CBIT" K
npo "cBiTIO", anme cam o00pa3 MepeiHaKIICHWH, BIACHE, SIKIIO
TOBOPHUTH TIPO €INTET, — 3MIHEHUH Ha MPOTHIICKHHM: 3aMiCTh THXOT'O
BEUIPHBOTO CBITY Maemo "CBIT sicHUi, HeBedipHiil". Ha BiamiHy Bif
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MOTEPEHBOT0 TBOPY TYT HAasBHUHM IHTEPTEKCTYaJILHHUH 3B'SI30K HE 3
NpaBOCIaBHUM TiMHOM, a 3 KaTOJIMLUBKUM xopajoM "CBiT
HeBeUipHiH, mo 3acssiB 3 BucoTu'". HeBewipHiM CBITIIOM y Xopaii
Ha3BaHuil boxxectBennuii Jloroc. OCKiIbKH B 000X TBOpax imeThCS
npo Xpwucra, llleBueHko KoHTamiHye Li ABa oOpa3u y BEIUYHIN
npopouiii Metadopi: "I cBiT scHuH, HeBewipHih / Tuxo 3acige...".
o x o3Hauae ug metadopa? Sxuii ceHc X KpacuBUX 00pazis?

[IleBueHKO YACTO 3MalbOBYBaB IIACIMBE MailOyTHE YKpaiHH B
KOOpIMHATaX amoKaJiNTUYHHUX YSBJIEHb, 3a JONOMOIrol0 00pasiB
paaukanbHO OHOBIEeHOT 3emmi Ta IlapctBa boxkoro Ha Hill. Y
[lleBueHKOBHUX Bi3isX 0JIArOT0 MalOYTTS BXKJIMBE MICIIE MTOCITAIOThH
cakpanbpHi 00pa3u Martepi Ta Cuna: "l Ha oHOBneHi# 3emumi / Bpara
He Oyne, cymocrara, / A Oyzae cuH, i Oyae matw, / I OynyTe mone Ha
semmi" (LlleBuenko, 1991, 1.2, ¢.289). ¥V 1pOoMy KOHTEKCTI
3aBepIIeHHS NOocIaHHs "] MEPTBUM, 1 )KUBUM..." MOKEMO TIIyMaduTH
ak mepequyttsi llleBueHKOM TepepoKEHHsT YKPaiHCHKOI 3eMUIi,
MOB'sI3aHUM 13 mapycielo — apyrum npumiectsm Cuna boxoro y
CnaBi — BXXe HE SK BEYIPHBOTO, a ACKpPABOro CBITIA. Y IHOMY
TTOJIATa€e TIIMOMHHIK, OOTOCIIOBCHKHUI CEHC MeTadopH.

Haiicknaanima ansi ocrHEHHsI XyOOXHS iHTepnpeTauis oOpasy
"tuxoro cBiTna" mictutbes y Bipumi T. llleBuenka "Csite sicHuit!
Ceirte Tuxuii!" (1860 p.):

Csaite scauit! CpiTe THXMIi!

CaiTe BOJIBHUI, HECTIOBUTHI!

3a mo x Tebe, cBiTe-Opare,

B cBoiit no0piit, Teruiii xati

OKOBaHO, OMYpaHO

(ITpemymporo omxypeHo).

barpsautiaMu 3aKpuTO

I posm'sariem mo6uTo?

He no6uro! Ctpenenucs!

Ta Haj HaMU TPOCBITHCA,

Ipoceitucs!.. bBynem, Opare,

3 GarpsHHUIb OHYYi IpaTH,

JIrombKH 3 KaaniI 3aKypsTH,

AHesnennumuy i TOIUTH,

A xponmiiom Oynem, Opare,

Hosy xaty BumiTtaru!

(IeBuenko, 1991, 1. 2, c. 286).
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PosmaitTss i KOH(QIIKT iHTEepHpeTaniii HABKOJO IIOTO TBOPY
noope nocmiguna 1. Jlanunenko (Janunenko, 2008, c. 170-173).
Haiiuactime  Bipm  mpuitMaeThcss  3a  "HAHOUIBII  TOCTPY
AHTHIIEPKOBHY T0€3i10 He JIUIIEe B YKPaiHCHKil, a i CBITOBIil moesii"
(Janunenko, 2008, c. 169). Ane uu Tak e Hacrpasai? Kimodem 1o
TIyMaueHHd Bipmia € anocTpoda — MOETHYHE 3BEPHEHHA [0
BIJICYTHBOI 0co0Ow, sika Bu3HaueHa llleBdeHkoM anmeropuyHo: "cBiTe
scuuit", '"cmire Tuxuit", '"cBiTe BOJLHMH, HecmoBuTHi", "CBiTe-
Opare", "mpemyapuii", "Opare". Big 3'scyBaHHs, 1O KOTO caMe Haako
3BepTaBcs LlleBueHko, 3aIeXKUTh PO3YMIHHS CYTi IIOETOBUX 3aKJIHKIB.

"Tuxum cBiToM", "mpemyapum" i "Oparom" llleBueHko Ha3zuBac
Xpucra, Ipo 10 CBIAYUTH MOXOHKEHHS YiJIBHOTO 00pasy, peniriiina
JeKcuKa 1 mpoOieMarnka Bipma. OCTaHHE 3BEPHEHHS, ITOBTOpPEHE
TpHU4i, JOJAa€ TBOPY IHTUMHOI CEpPAEYHOCTI, IO KOHTPACTye 3
OpyTaJIbHUMH 3aKIMKaMH JI0 paJuKalbHUX 3MiH. J[pyra BU3HauaibpHa
aneropis Bipmia — 1e "mo0pa, Terura xara", B Akiii XpucTa "0KOBaHO,
omypano, / (IIpemynmporo omypeHo), / barpsHumsMu 3akputo /
I posr'stiem noouro" (ILlleBuenko, 1991, T. 2, c. 286). Piu neBHa, 1110
TYT WIEThCS MPO LEPKBY, 30BHI BENMUYHY 1 OaraTy, ajie 3a CBOEIO
cyTTio Oe3myxoBHy. Taka pizka oriHka — peakmis llleBuenka Ha
1e3apornanizM MEHTaJIbHO YYy>KOi YKpaiHISIM pOCIHCHKOI LIEpKBH, L0
Oyna iIMIEPCHKUM 1HCTPYMEHTOM IIOHEBOJICHHS IHIIMX HAapoJiB.
"BizanTiiicekuii CaBaod", skuii 3aMiHUB y IIiil IEPKBi THXOTO XpHCTa,
BJIACHE, 1 BUKJIMKAB HEMIPUUHATTSA 1 3amaroBaB rHiB [lleBuenka.

Hani moer 3aknmukae Xpucra CTperneHyTHCs 1 "mpocBiTHUTHCS'.
BkoTpe mOBTOpEeHHII KOHLENT CaKpaJbHOIO CBITJa HATSIKae Ha
ecxartoJyioriune moBepHeHHS Xpucra 1 Crpamnuii cyn. llogamprmi
KapTUHU HHIICHHS LEPKOBHOI aTpUOYTHKH, IO 3aBXAW Oyna ams
BIpYIOUMX MNPEAMETOM LIaHOONMBOrO TMOKJIOHIHHSA, BHUAAIOTHCS 0
MeXi OO3HIPCBKUMH 1 OOroXyJbHHMH. BiacHe came Tak Iiei
YPHUBOK TpakTyBaBcsi Oaratpma pociimHukamu ([lanmmenko, 2008,
c. 172). Hapyra Haxg mpeaMeTamu KyJbTy, 300pa)keHa y Bipimi, B
CIIPOIIECHOMY JOCTIBHOMY CHPUHHATTI NpHAManacs 3a IiEeBUH
3aKJIMK, OCBSYEHUH TeHieM 1 aBToputeToM llleBuenka, 10 rpabyHKY
Ta pyiHaii HepKBH B KOMYHICTHYHOMY cycmijibcTBi. Lle BkoTpe
MEPEKOHYE, 10 XHOHI IHTepHpeTaLii TEKCTIB € AyKe HeOe3NeUHUMHU.

Hinkom mo-iHmomy 3po3ymita ceHc llleBueHKOBHX Tacen
JI03BOJIsiE 00pa3 "HOBOI XaTu'", ajke WIACThCS HE MPOCTO MPO HOBE
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CYCHIUILCTBO YHM TpPOMaay, a MpO OHOBJIEHY LEPKBY, MOsBa SKOI
MOJKJINBA JIMIIE Tics ouHnIeHHs cTapoi "xatu". Takox mix obpasom
"HOBOI XaTH" MOXEMO PO3YMITH OHOBIeHY micisi CTpamHoro cymy
3eMJII0, sIKa cama 1o co0i i Oyze iCTHHHOIO HepKBoro Xpucta. Takum
YMHOM ifei BipIa CyrojocHi €BaHTEIbCHKOMY CIOXKETY IpO
ouuIIeHHs [cycoM Xpamy BiJl TOPTiBIIiB.

[TapamokcanbHo, ane MONMpH HasgBHICTh y moesii "CBite scHuii!
Ceite Tuxui!" 3aKkiuKy 10 HHIIEHHS "CBATHMHBL', BOHa HE € Hi
AHTUXPHUCTUSHCHKOIO, Hi OOrOXyJbHOIO, Hi aHTHUKJIEPHUKAIBLHOIO.
Hacnpagni nieit Bipmr Mae aHTHKOJIOHIaIbHE CIPSMYBaHHS, ITOB'I3aHe
13 CAaTUPUYHUM BHUKPHUTTSIM HAWUTIOTY>KHILIOTO TIOJIITHYHOTO 1HCTPYMEHTY
iMnepii — uepkBu 0e3 Xpucra. Y Ham yac yTBEpIUKEHHS aBToKe(aii
Ta po30yIOBH YKPaiHCHKOI IIEPKBH SIK JTyXOBHOTO OTEPTS HAIlii Bipil
"Ceite sgacumit! Csite Ttuxwmii!" llleBuenka HaOyBae 0coOIMBOL
AKTyaJIbHOCTI Ta MIMOWHH.

IToesis "Csite sicHnit! CiTe Tuxmii!" Oyna HamucaHa 27 depBHSI
1860 poky, 3a neHp A0 Toro — 25 yepBHs llleBueHko cTBOpUB BipmI-
imnniro  "Pocnm  ykynowmi, 3pocnd...", g€ 3MallbOBYyE INACIUBE
cimericTBo i Onarae bora mpo Taky * maciauBy AOJIO:

ITomaii xxe # Ham, Bcemenpuii boxe!
Orak 1BiCTH, OTaK POCTH,
Tak oxpyxutHcs i Ty,
He cBapsumnce B TSOKKIH J0po3i,
Ha Toii cBiT THXWHIT IEpeNTH.
He nutay, He BOILIb, HE CKpEkKeT 3y0a —
JIro60B 6e3BiUHYIO, CYTYOY
Ha Toit cBiT THXWMI TpUHECTH
(IeBuenko, 1991, 1. 2, c. 285).

VY upomy Bipmni "cBiT THXHMI" He MOB'I3aHUH 3 00pa3oM XpHcCTa,
TYT BiH O3Ha4Ya€ MOTONHOIUYs, mepeOyBaHHs MPaBEIHOTO MOAPYKKS
y parw. ABTOp IIKaBO NIEPEOCMUCITIOE 00pa3u 3ayNOKIHHUX MOJIHB
npo BiacytHicts y LlapctBi HebOecHomy crpaxkmanp Ta 00pa3
MEeKeNbHOTO CKperoTinHa 3ybamu. B inTepmperanii [lleBuenka
miad, 3iTXaHHA, "CKpexeT 3y0a" — Ie NPUKMETH HEMIacIuBOTO
CIMEHHOTO KUTTS, IO M MOET MPOTUCTABIISAE MIIHY 1 BipHY JH000B
0J1ar0CJIOBEHHOT'O OJPYXXKSI.
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Juckycist i BUCHOBKHU

Moxemo ctBepaxkyBaTH, 1o llleBueHko HaiyacTimie HazaBaB
o0pasy "Tuxuii CBIT" 3HAUYEHHS CAaKpaJbHOTO CBITIIA 1 TOB'SI3yBaB 3
0c00010 XpHrcTa, IO 3aCBiAUy€e MPSIMUN IHTEPTEKCTYaIbHAN 3B'S30K
TapacoBux BipwIiB 3 IpeubKUM TiMHOM. B OKpemMHX BHIaakKax B
[lleBueHkoBiii moe3ii HasBHE pO3yMIiHHS "THXOro CBITY" 4K
cakpanmpHOro wicrsm — IlapctBa HeGecmoro, a6o »x paro. 3a
nonoMororo oOpa3y "tuxoro cBity" IlleBYeHKO 3akiIMKaB 10
OHOBJICHHSI XPUCTOBOI LIEPKBH, CakpallizyBaB YKpaiHy Ta MajtoBaB ii
IacIuBe MaOyTHE.

VY Bipmi M. Punbcekoro "[lam'sti lllepuenka" HaTpamisieMo Ha
Taki cnoBa: "SIk Tuxuil HeBewipHii cBit, / Ham cse B pamocti i
rrevai / Scauit llleBuenkiB 3amoBiT!" (Pumscekmii, 1983, ¢. 367). Lli
PSIKM MOJIEPHOTO TO€Ta 1 BOJHOYAC TOHKOTO 3HABISI TBOPYOCTI
KoG3apst Bxke cami mo co0i roBOpsATh NPO BUHITKOBE 3HAYCHHS
Tomocy "cakpaibHoro cBitia" B mipuiti T. [lleBuenka, amke "THXHM
HeBevipHii cBiT" mocTtae TyT cumBosioM LlleBueHKOBOTO CiTOBA.
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TOPOS "SACRED LIGHT"
IN TARAS SHEVCHENKO'S POETRY

Background. Taras Shevchenko repeatedly uses the image of "quiet
light". This image comes from Christian hymnography. "Quiet Light" is one of the
oldest Christian hymns. This is not only the gratitude of believers for the day that
has passed: worship of natural light, as was the case among the pagans, is here

224



replaced by worship of the spiritual light — Jesus Christ. In the Greek original of the
hymn "pag iAapov" literally means "light of joy", however, in our tradition the
translation, and therefore the image of Christ, as a "quiet" light, has become
entrenched. This epithet is very successful and is not inferior in beauty and power to
the original image.

Methods. The article is based on a combination of intertextual,
comparative, and contextual methods.

Results. In Shevchenko, the image of the "tykhyj svit" is used primarily in
the meaning of "quiet light". The main allegory of the Christian hymn — the
evening light as Christ-God, is transferred by the poet to Ukraine. In this way, the
sacralization of the Motherland takes place. Shevchenko often depicted the happy
future of Ukraine in the coordinates of apocalyptic ideas, using images of a
renewed earth and the Kingdom of God on it. In this context, the end of the
message "To the dead and to the living..." can be interpreted as a premonition of
the rebirth of the Ukrainian land, associated with the parousia — the second
coming of the Son of God in Glory —no longer as an evening, but as a bright light.
Despite the presence in the poem "O Light clear! O Light quiet!" of calls for the
destruction of "shrines", it is not blasphemous, anti-Christian or anticlerical. In
this poem, Shevchenko satirically exposes the most powerful political instrument
of the empire — the church without Christ.

Conclusions. Shevchenko most often gives the image of the "quiet light"
the meaning of sacred light and connects it with the person of Christ, which testifies
to the direct intertextual connection of his poems with the Greek hymn. Using the
image of the "quiet light", Shevchenko calls for the renewal of the Church of Christ,
sacralizes Ukraine and paints its happy future.

Keywords: sacred light, "quiet light", Christ, intertextuality, topos, hymn,
Taras Shevchenko.

ABTOp 3asIBJIsIE TIPO BIACYTHICTH KOHQIIKTY iHTepeciB. CHoHcOpH He
Opanu ydacti B po3poOJIeHH] JOCTIDKEHHST; y 300pi, aHai3i UM iHTepIpeTarii
JIaHUX; y HAIMCaHHI PyKOIMCY; B pillIeHH] PO IyOJTiKalito pe3ysIbTariB.
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